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TEMA 74 DEL PROGRAMA: EXAMEN AMPLIO DE TODA LA CUESTION DE LAS OPERACIONES DE 
MANTENIMIENTO DE LA PAZ EN TODOS SUS ASPECTOS (e) (Al461169 y 
Add.1, A/46/185, A/46/254, A/46/591: A1SPC1461L.9) 

1. El Sr, AL-SABAH (Kuwait) dice que el examen amplio por la Comisión en 
el actual período de sesiones de toda la cuestión de las operaciones de 
mantenimiento de la paz en todos sus aspectos tiene especial importancia a 
causa del creciente papel de las Naciones Unidas en este campo. En virtud de 
loe acontecimientos de los que está surgiendo un nuevo orden internacional, ha 
habido un incremento en el número de operaciones de mantenimiento de la paz 
emprendidas por las Naciones Unidas en los Últimos dos años, lo cual prlleba la 
creciente credibilidad de la Organización. Dado que la responsabilidad de la 
paz y la seguridad en el mundo es colectiva, incumbe a toda6 las partes hacer 
frente a sua obliqacionea y pagar sus cuotas totalmente y en tiempo debido a 
fin de que las Raciones Unidas puedan realizar de manera efectiva sus 
funciones de mantenimiento de la pas. 

2. ts nkotivo de orgullo univerral que las l@aciones Unid- hayan hecho frente 
al enotño reto de le inv8sióa & Kwwalt por el rógim6o iraquí el 2 de 8goott 
& 1990 y mu ocupación y  ane*ión.beí peí6 413 sbietto m4nosptecio del derrcho 
ínternacion81, la Carta Ue lar lacion Unida8 y  10s principios fuadarsnataler 
84 18s relacione8 iat4rnsciooal4r. Lu ladones Unidu, reprerentmlar por el 
Cons4jo de Seguridad, han actuado es consonancia con la importancia & 18 
difícil prueba, aprobado las resoluciones apropiadas y dloptando las medidas 
necsmri8r para poner fin a la agresión, dando arí contelrido al concepto Q4 un 
mevo orden internacional basado en la 1egitimidaU iaterlsacional. Tras la 
rertauroción de la roberania 8 independencia de Rrnaít, el Conrejo de 
Seguridad estableció, de conformidad con su resolución 687 (IQQl), la Hirióa 
de Obrervación de 186 #ucion46 Unidas para 81 Iraq y Kuwait (UlUIX~), 8 fia de 
vigilar el alto al fuego, garantizar la inviolabilidad be las fronteras 
internacionalsr y rsívaguardar la pal; en la región. 

3. El Sr. (fraq), planteando una cuestión Ue orden, lamenta que el 
representante de Kuwait se aproveche del tema debatido para referirre a la 
cririr del Golfo. Iraq ha cumplido plenamente las reaolucíones aproba8as para 
hacer frente a la crisis, aunque 6t.t pueblo sigue sufriendo como coarecuencia 
de lsr sanciones no autorizadas impuestas al país en contra de todos los 
principios humanitarios y del derecho internacional, El informe máu reciente 
de la IJHIKOM ha indicado que, a pesar de la presencia de observadores, Kuwait 
ha cometido más violaciones que el Iraq en la zona desmilitarizada. Todos los 
demás miembros de la Comisión han e...amínado de manera razonable y objetiva los 
aspectos técnicos y yrk¿icuc 2-' temo dckkido. uws* 

4. El Sr.AL-SABAH (Kuwait) dice que su país ha procurado facilitar la 
tarea de la UNIKCM, apreciando su valor y advirtiendo plenamente las difíciles 
condiciones a las que la Misión hizo frente en sus comienzos. Kuwaít seguirá 
cooperando de manera plena a fin de ayudar a la efectiva aplicación por 
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la tJNII(oM de su mandato y se esforzará por garaatisar la seguridad de su 
personal, del mismo modo que continuará haciendo frente a sus obligaciones con 
relación a todas las operaciones de mantenimiento det la paz en el mundo. 

5. Su delegación quisiera manifestar su gratitud a todos los países que han 
contribuido con personal a la Misión y a 106 que le prestan ayuda. Expresa 
t&nbién su gratitud a todas las personas actualmente estacionadas en la soaa 
fronterisa entre el Iraq y Kuwait en difíciles condiciones y promoviendo la 
causa de la par. Kuwait desea que conste en acta su reconocimiento por los 
enormes sacrificios de las fuertes dc mantenimiento de la pas de las Naciones 
Unidas para instaurar y mantener la paz, 

6. El Sr. KABfR (Eangladerh) dice quer si bien el concepto de mantenimiento 
de la pas no está mencionado específicamente en la Carta, la reciente y 
extraordinaria mejora del clima político mundial ha dado lugar a un asombroso 
crecimiento del numero de operaciones de las Naciones Unidas de mantenimiento 
de la pas. En los Últimos tres años se han puesto en marcha nueve de tale8 
operaciones frente a 13 en los 43 años anteriores. La operación a punto de 
iniciarse en Csmboya es quicás 1s mayor y más compleja de la historia de las 
Naciones Unidao y añadirá una nueva dimensión a los esfuerzos de la 
Organisación on pro del mantenimiento de la par. Además de las funciones 
tradicionales de pacificación, las opsraciones de manteoimiento de la pas 
realissa on la actualidad uDa gama más amplia de tareas, entre las que figura 
la supervisión de elecciones y la vigilancia de la ejecución de acaerdos 
colnplojos. Dadss sus múltiples facetas, es importarte estudiar la manera de 
combinar los componentes militar, policial y civil de dichas operaciones a fin 
de aumentar su efectividad. 

7. La aparición de nuevos conflictos y la reciente crisis en el Golfo han 
puesto de manifiesto la importancia de la prevención de conflictos para 
neutralis8rlos en au fase embrionaria. A este rsspscto, las Naciones Unidas 
hsbrán de deswpeñar un papel más amplio en la determinación de los hechos y 
en la reunión y análisis de la información acerca de la situación real de las 
relaciones internacionales. Una información oportuna, precisa y no sesgada es 
vitalmente necesaria para hacer frente a situaciones potencialmente 
explosivas, y la Organisación debe emplear tecnología moderna y sistemas 
avanzados ds supervisión para vigilar las situaciones de conflicto potencial 
desde un punto de vista imparcial. 

6, Las dificultades da financiación de las operaciones de mantenimiento de 
la paz no solamente causan retrasos en la puesta en marcha de nuevas 
operaciones sino que arrojan una carga financiera injusta sobre 106 paíseo qus 
aportan tropas, especialmente los países en desarrollo. Toda la comunidad 
internacional es colectivamente responsable de la financiación de las 
operaciones de mantenimiento de la paz y los Estados Miembros deben pagar sus 
ctleC*n *fi a1.j t-ntalíAnA ” nltnt*8rlma*rtn y fiu 52 fiat;r s ------1- -. ._- --- ---- L =.“..- -L-.n.vlMw dicii;as UplL c&.rurrwb üa 
una base f iaaaciera firme y sequra. 

9, La capacitación es también un componente importante de las operaciones de 
mantenimiento de la paz y bu delegación acoge por ello con satisfacción las 
normas de còyacitación elaboradas por la Secretaría y espera que 6e pongan al 
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dia periódicamente. La Organi8acióD habrá de estudiar también la manera dr 
dar carícter formal a la CapaCitaCiÓD para el maDtenimieDt0 de la paa en 108 
ejército8 nacionales. Se DeCO8itaD mi8 8eminario8 sobre capacitación ea 108 
plano8 regional, nacional e internacional, y será menester examinar la 
posibilidad de crear WI centro iaternacional de capacitación bajo 108 
aucpicios de las Naciones Unidas. 

10. Baagladesh está comprometido COD la función de mMteaimieDt0 de la par de 
lan Naciones Unidas y ha aportado obrervadorer militaree y per8onal policial 
al Grupo de A8i8teDCia de la8 NaCiOne8 Unida8 para 01 Periodo de TraD8iCibn 
(GANUPT), el Grupo de Observadoree Militare8 de la8 Naciones Unida8 para el 
Irán y el Iraq (URIIMOG), la UNIKCBf y últi5mmente a la Mirión de la8 Naciones 
Unida8 para el Referéndum del Sáhara Occidental 0lIRURSO). Las operacioner de 
mantenimiento de la pas aoa uLIa forma erpreriva de demostrar la voluntad 
internacional de pa8 y CoDCíliaCiÓu ea sonar de conflicto y. ri cuentan coa 01 
re8paldo del coa8en80 internacional y e8táa apoyada8 por erfuortar 
autántic4DDente internaciocale8, pueden convertir80 en upa parte 88qura e 
import4te de 108 erfuer808 más amplio8 tendente8 a edificar uy mundo pacífico. 

ll. El &, O’BRIPJ (Nueva Zelandia) dice que el actual debate de la CCmi8ióD 
08 oportuno, ya que coincide con la pue8ta em marcha de la prhra tare de urna 
operación de mantenimiento de la par eD Caaboya, que 80 arpara 8ea uDa de lae 
más anplíar y difíciles de la hi8tOria de la8 Racione8 Unídar, La fngortaDcia 
atribuida por lo8 E8t8dO8 Miembro8 al mantenimiento de la pas por la8 Nacione8 
Unida8 8. manifio8ta DO 8ólO OO UD08 dobator mi8 ClarolwDtO cODtr8dO8 8iDO 
también en la dirpo8iCiÓn de 108 tstador a hacer apOrtadODe a OpOraCiODe8 
tM ardua8 y peligrO888. 8iD embargo, la 8egWidsd colectiva Do rólo 08 
deseable 81~0 turbión DeCe8aria y uDa cuestión da 8MtidO ccm&, Mueva 
Zelandia tiene el orgullo de haber rervído desde 18 d6csda 40 1960 on diVer8a8 
oparacione de manteDimieDt0 de la par turto de las Racione8 Uaida8 como 
ajeaas a ella8, y de participar en la actualidad en varia8 operacione8. 

12. Su delegación acoge con ratisfaccióa 1s práctica de realisar reunioaer 
oficiosas entre 108 período8 de 8erioner reguida por el Comité tlpecial 01 sño 
anterior. Si bien el informo del Comité Blpecial (A/46/254) contiene 
sugerencias ÚtiZer acerca de la capacitacióa del perroaal de msnteaimiento de 
la paz y del e8tablecimieoto da un progima anua. de beca8 sobre mantenimiento 
de la pac, algunos de 8~61 miembro8 habían advertido acerca de la neceridad de 
tener ea cuenta la pertinencia de 108 tem@ al sbordar el Caniti E8pecia1, con 
imaginación y  eficacia, 188 creciente8 demandas a que con sometida8 las 
operaciones de mantenimiento de la :'a8 de lar Naciones 'JnidS8. La mpliación 
de la8 opereciones de mantsnimiento de la pac debe resliearse de manera 
ordenada, con la preparación adecuada y la apropiada dotación de recurso8 
financieros y  de otra indole. 

13. iueva Zelandia acoge con satisfacción el papel más amplio a8UIIidO por la8 
uye1 * -k--:-I L"UC(b ú@¶ Iiiourcru~~l#r63t~ es 1; p2.= :',z 1 .L ua-: -eaL ,vr,a-r AY" ..YbA"YY" YYZIYY, -,r= -- k-n YI aa-- 
anotado claros éxito6 en Ia vigilancia del respeto de 106 derechos humanos y  
en la supervisión de 8ltCCiOneS. Si bien algUnaS de estas operaciones no 
entran en una definición estrecha de mantenimitnto de la pas, plantean la6 
miSmaS exigencias a la Secretaría. Su delegación acoge por ello con 
satisfacción la decisión del Secretario General de revisar la planificación y 
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(Sr. O'Brien.va Zelandia) 

administración de la6 operaciones de mantenimiento de la paz. Una coordinación 
máe OstrOCha y más efectiva de la6 sctividades daría lugar sin duda a una 

mayor eficacia y a una6 operaciones más económicas. 

14. Si bien está de moda sugerir reforma6 en la Secretaría para mejorar la 
admini6traCiÓn de la6 actividades de mantenimiento de la paz, los Estad06 
Miembro6 tienen también la obligación de hacer 6~6 pago6 puntualmente y en 6u 
totalidad. Lo6 retrasos en 16 respuesta a invitaciones a contribuir a una 

OpOr8CiÓn pueden 6er decisivo6 y la falta de respue6ta de mUChO6 Estad06 al 
cuestionario del Secretario General relativo a 106 recur606 que dicho6 Estad06 
eetén en COndiCiOnO6 de ofrecer no alivia precisamente la carga de la 
Secretaría. 

15. Nueva Zelandia ha propugnado desde hace tiempo la 6mpllaciÓn del Fondo de 
Operacione6 para garanticar al Secretario General la disponibilidad de fondo6 
para la pue6ta en funcionamiento en la primera y decisiva fase de cualquier 
operación de mantenimiento de la paz. El acce6o del Secretario General a 
dicho6 fOndO6 hubiera facilitado en buena medida los ctnnieneos de ía Misión de 
Verificación de la6 laCiOnO Unida6 en Angola (UNAVEM II), operación que õe ha 
calificad? como la má6 difícil de la6 de mantenimiento de la paz actualmente 
en marcha. 

16. Por último, 6u delegación apoya el proyecto de resolución contenido en 
el documento AMPW461L.9, que 6ugiere que en el mundo porterior a la guerra 
fría c6be hacer hincapié en el mantenimiento de la pas y la seguridad 
internacionaler por medio de la prevención en lugar de la vigilancia de 
armisticio6 y el control de 6ona6 de amortiguación una ve6 que el conflicto 
re ha producido. 

17. El w  (Chile) dice que el crecimiento y evolución de la6 
operacioae6 de mantenimiento de la paz reflejan lo6 cambio6 que operan en la6 
relacione6 internacionalec, así como la6 necesidad96 y desafío6 derivado6 de 
boa6 tranrformacioner. La6 operacioneg da mantenimiento de la pas confieren 
prerencia y pre6tígfo a la Organisación y revelan un enorme potencial de 
prevención, manejo y resolución de situacione6 conflictiva6 en el nuevo orden 
mundial emergente. El proyecto de resolución 6OmOtidO a la COn6ideraCiÓn de 
la Comisión demuestra adecuadamente el estad0 actual de la6 operaciones de 
mantenimiento de la paz, aoí como 6uo proyeccíoner futuras. 

18. Desde la aprobación por la Asamblea General de su resolución 45175, la6 
Naciones Unida6 han emprendido diversa6 operaciones de mantenimiento de la paz 
entre la6 que figurant a) la creación de tree nuevas misiones en la zona 
fronteriza entre el Iraq y Kuwait, en el Sáhara Occidental y en El Salvador 
reepectivamente; b) la ampliación de la misión en Angola, que desempeñará un 
imPortante Papel en momectos en que e6e país 6e prepara para celebrar 
elecciones; c) la preparación de una ambiciosa misión en Camboya, que podría 
bien ser !a de mayor envergadura en la historia de las operaciones de 
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Chile acoge con satisfacción 
la participación de 106 cinco miembros permanentes del Consejo de Seguridad en 
la UNIKOM y la MINURSO, y espera que dicha participación se amplíe a 
operaciones futuras. 

/ . , * 
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19. Su delegación toma aota de la creciente diversificacióa de las 
actividades de las misiones de mantenimiento de la pas, cuyo mandato cubre, 
entre otras cosas, diferentes formas de participación ea procesos electorales, 
cano en los casos de Namibia y Nicaragua y recoaoce que algunas de ertas 
mi8iones no son, en el sentido estricto del término, operaciones de 
mantenimiento de la paz. Otra aueva modalidad operativa se utilizó per la 
Misión de Observadores de las Nacioaes Unidas ea El Salvador (CMUSAL), cuyo 
mandato cubre acciones y medidas destinadas a evitar todo tipo de hechos o 
prácticas que ateatea contra la vida. la integridad, la l eguridad y la 
libertad de las personao. Su delegación confía en que, en fecha próxima, el 
mandato de la ONUSAL pueda incluir la supervisión del cese del fuego en ese 
país, un aspecto clave de las negociaciones que está llevando a cabo el 
Representante Personal del Secretario General con miras a lograr la solución 
pacífica del conflicto. 

20. La ampliación y diversificación de las operaciones de mantenimiento de la 
paz tiene profundas conzecueacias tanto para la Organización como para la 
ejecución de dichas operaciones. Respecto al mando y control de las 
operaciones, cabe sugerir el llamado modelo de Namibia, según el cual es un 
civil quien, en au calidad de Representante Especial del Secretario General, 
asume el mando de una misión integrada por elementos civiles, militares y 
políticos. Las nuevas funciones que el personal de mantenimiento de la paz 
está llamado a realirar, cano por ejemplo lar de supervisión l lmtoral, hacen 
aecesário estudiar el posible empleo de civiles para desempeñar funciones que 
actualmente lleva a cabo personal militar, cazo el mantenimiento de equipos y 
vehículos, la asistencia médica y las ccmunicaciones. Por otra parte, el 
costo de las operaciones ea las que participan civiles es mucho más elevado 
que el de las operaciones más tradicionales. 

21. tn vista de las anteriores consideraciones, resulta claramente necesario 
definir de nusvo el concepto de mantenimiento de la pao a la lus de la 
expansión y diverrificacióa de las operaciooc: ea este campo. Sin embargo, su 
dolegación abriga por el momento algunar reservas sobre la fijación de 
directrices generales que pudieran privar a las Naciones Unidas de la 
flexibilidad neceearia para satisfacer necesidades requeridas por las nuevas 
operacioneo. 

22, Otro aspecto de interés del tema debatido es el concepto de diplomacia 
preventiva, que ha adquirido especial significación tras la experiencia de las 
hostilidades en el Golfo y a la luz de lo que ocurre en Yugoslavia y de lo que 
podría ocurrir en otra6 regiones. Las Naciones Unidas serán juzgadas por la 
formt. ea que cumplan su principal papel, que 86 el de prevenir guerras, 
contener conflictos y promover el diálogo entre las naciones. Pene al 
mejoramiento de las relacione6 internacionales, subsisten en el mundo de hoy 
enorme6 rivalidades políticas, económicas, sociales, étnicas y religiosas, 
representada6 toda6 ellas en las Naciones Unidas. Persiste todavía un clima 
de incertidumbre potencialmente desestabilizador y, en 868 contexto, una 
diplomacia preventiva debidamente estructurada podría contribuir al 
establecimiento de un sistema de seguridad colectiva viable, por lo que la 
Comisión debe proseguir sus esfuerzos con este fin. Al respecto, su 
delegación comparte la posición de 10s países de la Comunidad Europea relativa 
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al proyecto de declaración sobre la determinación de los hechos y apoya ea su 
totalidad la6 prOpUeStaS presentada6 por 106 gobierno6 nórdico6 ea el 
documento titulado *La modelación de la paz: las NaCiOneS Unidas en el 
decenio de 1990". 

23. Otro documento de similar interie es el presentado por la delegación 
soviética al Comité Especial, en el cual señala, entre otro6 aspectose que 

la6 operaciones de mantenimiento de la pas no XII un 6UStitUtO del arreglo 
pacífico de las controversias y tienen, por tanto, carácter temporal, y pone 
de manifiesto la complementariedad de lar misiones de mantenimit-co y 
establecimiento de la pas. En alguno6 ca606 excepcionales, como en el de la 
tuerza de lar NACiOneS Unidas para el Mantenimiento de la Pa6 en Chipre 
(UNFICPP) o en el de la Fuerra Proviõional de lar NaCiOneS Unidas en el Líbano 
(UNIFIL), la misión de mantenimiento de la pas se ve obligada a permanecer en 
el terreno por período6 indebidamente prolongad06 debido precisamente a un 
Obstáculo ioruperable en laS negOCíaCiOne6 de pas. 

24. Su delegación acoge también con satisfacción la inclusión en 01 prekbuío 
del proyecto de resolución A/SPC/46/L.9 de un párrafo que resalta la 
importancia de las actividades de establecimiento de la pa6 para el 
mantenimiento de la pao y seguridad internacionales. 

25. t6 esencial una ertrecha cooperación entre el Coraité t3pecial de 
Operaciones de Mantenimiento de la Pa6 y lar oficinas de la Secretaría 
General encargada8 de dicha6 operaciones. La participación activa en lar 
deliberacíone6 del Comité Especial de altos funcionarios de la Secretaría 
enriqueció el debate y  el posterior informe, Su delegación estima que el 
Cocnití Especial debe reunirse con mayor frecuencia durante el año, a fin de 

tratar asuntos urgente6 que puedan surgir. 

26. Chile 6e propone continuar participando ea las operaciones de 
mantenimiento de la pa6, como lo ha hecho o lo está haciendo en Palestina, 
India y Pakistán, Sáhara Occidental y el Irsq y Kuwait. 

27. El Sr. (Senegal) Observa que incluso en el nuevo orden mundiA1 la6 
misiones de mantenimiento de la paz no serán meno6 frecuentes, a causa de lo6 
diverroõ conflicto6 existentes y la permanente posibilidad de futura6 
conflagraciones. La comunidad internacional debe centrar ahora sus medidas 
sobre Cado en 106 mecanismos para prevenir conflictor, El clima actual, que 
tanto ha fortalecido las posibilidades, autoridad y credibilidad de la6 
Naciones Unidas, revitalizará también loo mandato6 y objetivos de 1~6 
operaciones de mantenimiento de la paz, que cada vez serán más compleja6 y 
diversificadas. 

28. El Senegal ha participado en dicha6 operaciones desde 1960, en el Congo y 
más tarde en el Líbano, Irán e Iraq, Iraq y Kuwait, y Camboya. En la 
actualidad participa en la operacíbn regional de mantenimiento de ia p>a~ PU 
Liberia, patrocinada por la Comunidad Económica del Africa Occidental. 

29. Su delegación acoge con especial satisfacción las recomendaciones 
contenida6 en el informe del Comité Especial (A/46/254, párr. 79) relativa6 a 
la capacitación sobre mantenimiento de la paz y a la designación de un centro 
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de coordinación para la capacitación, cuya puesta en práctica requerirá, sin 
embargo, un alto grado de coordinación. Senegal apoya también el proyecto de 
rosolución A/SPC/46/L.Q. 

30. Debo dotarse a las operaciones de mantenimiento de la pas, de una baoe 
financiera más sólida y los Estados Miembros deben hacer frente a su 
reaponrabilidad colectiva de contribuir, de confonaidad con el Articulo 17 de 
la Carta. Los Estados con medioo suficientes para ello deben hacer 
contribuciones voluntaria8 adicionalea, tanto de carácter financiero como 
logístico. 

. 

íl. Cl Senegal elogia los esfuerzos del Secretario General por hacer 
participar el mayor número Posible de Eatadoo en lac operaciones de 
mantenimiento de la pate de lo cual es un excelente ejemplo la experiencia de 
Namibia. Con este fin, la Secretaría debe tratar de resolver los problemas de 
idioma que han limitado la participación de alguno8 países. Sería también 
Útil la aprobación de un modelo de convenio entre las Raciones Unidas y loe 
datados Mieunbror que aportan personal a las operaciones de mantenimiento de 
la par. 

32. La noción de prevención de los conflictos debe formar parte de todo 
plantesmiento de las operaciones de mantenimiento de la pas. Un oirtema de 
alerta debe pemitir a lar Naciones Unidas, en virtud de loa mandato8 del 
Consejo de Seguridad y del Secretario General, enviar misiones diplomáticas 
preveativar a las ronaa de conflicto iminente. La adopción por la corrunidad 
internacional de una actitud firme en favor de la moderación frente a los 
poteaciales antagoníataa reduciría la tensibn. La Orpaniaación no ha 
utilisado todavía de manera plena la8 posibilidades ofrecidas por la Carta en 
relación con la prevención de conflictos, especialmente lar ofracidaa por los 
Artículos 34, 35 y  99. 

33. Cl Senegal desea rendir homenaje a la memoria de todos los hombres y 
mujeres caídos on servicio de la paa. 

34. tl Sr. BOUIUDOUW (Argelia) observa que laa operaciones de mantenimiento 
de la pat se han extendido más allá de su función tradicional, como 
consecuencia de la evolución del concepto mismo de mantenimiento y promoción 
de la paz. Lar operaciones puestas en marcha, o a punto de serlo en 1991, 
conr4tuyen una buena muestra de esa evolución. Arí, por ejemplo, la UNIKCM 
hace algo más que establecer la habitual zona de amortiguación entre las 
fuerzao en conflicto: la CNUSAL ertá encargada de vigilar un acuerdo entre 
fuerzas políticas de un mismo Estado; la Misión de Verificación de las 
Naciones Unida6 en Angola (UNAVE II) está encargada de vigilar lao elecciones 
sn un Estado Miembro garantizando la aplicación de un acuerdo de 
reconciliación nacional, al igual que la MINURSO. La gran originalidad del 
mandato y estructura del Grupo de Observadores de la6 Naciones Unidas para la 
Verificación de fao Elecciones en Haití (ONUVEH) ha ejercido una prt funda 
influencia en lari normas, principios y objetivo6 de 136 operacione6 de 
mantenimiento c!e la paz; y la Misión de la6 NaCiOne6 Unida6 de Avanzada a 
Camboya (UNAMIC) constituye sin duda UD hito por 6u dimensión. consecuencia6 
financieras y responsabilidades políticas, que 6upone nada meno6 que la 
administración provisional de un territorio durante Ia organización de unas 
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elecciones supervisadas por las Naciones Unidas. Se hacen sugerencias aún más 
audaces, como utiliaar las operaciones de mantenimiento de la pat para 
prevenir conflictos 0 en capo8 totalmente nuevoa. La propia Carta no se 
refiere de manera específica a las operaciones de mantenimiento de la paa 
use, sino únicamente a las amenazas a la par y a 1~ seguridad. Sin 
embargo, el Artículo 1 de la Carta, al igual que los Artículos 33 y 99, 6e 
refieren a la prevención de conflictos. El Comité Especial de Operaciones de 
Mantenimiento de la Pa6 es el foro adecuado para lograr un consenso sobre la 
posible ampliación del concepto de mantenimiento de la pas. 

35. Acerca de estu cuestión, su delegación opina, en primer lugar, que el uso 
preventivo de una operación de mantenimiento de la pas en una boaa de 
conflicto, en forma de una misión de alerta o de observación, presupone la 
declaración de la sona como de conflicto potencial, lo cual plantea la 
cuestión de la competencia para hacer tal declaración. En segundo lugar, una 
operación de esta aaturaleea requerirá el consentimiento de las partes 
interesada6 y tendrá que respetar su soberanía e integridad. En tercer lugar, 
la prevención de conflictos exige la obtención y el análisis de dato6 con el 
fin de establecer un sistema de alerta temprana, sistema que la Secretaría 
todavía no está ea condiciones de manejar y que requerirá, en consecuencia, 
cambio6 estructurales. En cuarto lugar, la flexibilidad requerida supondrá la 
creación de reservas de personal y equipo y el consentimiento previo del 
Conrejo de Seguridad antes de desplegarloe. Argelia piensa que el primer paro 
debe ser el fortalecimiento de las facultades del Sacretario General, haciendo 
pleno uso de lo dispuesto ea 106 Artículos 33 y 99 de la Carta. 

36. Las operaciones de mantenimiento de la pa6 deben ser temporales e ir 
acompañada6 de la búsqueda de solucione6 políticas. De lo contrario, 
arrojarán una carga intolerable sobre los Estadoo aportantes y sobre el 
presupuesto de las Naciones Unida6 y servirán para mantener un w 
inju6to y explosivo, El Oriente Medio es un ejemplo ilustrativo de ello. 
Un factor deCi6iVO en las operaciones eficaces de mantenimiento de la par es 
el consentimiento de las partes interesadas: otro reqUi6itO 86 la voluntad 
politica de éstas de contribuir al éxito de la operación y facilitar el 
despliague. 

37. A fin de proveer da una base Sólida a la6 operaciones de mantenimiento de 
la paz, 106 Estado6 Miembro6 deben pagar totalmente sus cuotas, en 
cumplimiento del Artículo 17 de la Carta. Debe mantenerse el método actual de 
cálculo de las cuotas, teniendo en cuenta la especial responsabilidad de los 
miembros permanentes del Consejo de Segurida y la capacidad de pago de los 
paises desarrollados. 

38. El PRESIDRJTE señala a la atención de la Comisión un memorando 
distribuido por el Canadá para información de las delegaciones acerca de la 
dGiiviü& ùe cdyaciiaciúrl ooùle rn~niarrirrlieniu úe ia paz que iieva a ca&. 


